«Через устное народное творчество, через его язык – к познанию родного края».

Уже в 1923 году Бирюковым был поставлен вопрос о социальной значимости фольклора как части народной культуры. Культура подобна воздуху, которым дышишь, её будто не замечаешь, что она есть. Но без неё нельзя, и горе, когда нарушаются традиции, растут Иваны, не помнящие родства.  

Для истории, для науки Бирюковым собран огромный фактологический материал.

Заслуживает  внимания стремление Бирюкова увидеть масштабность освещения народной поэзией того или иного явления.  Все его сборники построены так, что даётся целостное представление о событиях, исторических личностях.

Со словаря Н.П. Ночвина начал свою диалектную эпопею уральский краевед В.П. Бирюков. Его «Краевой словарь говора Исетского Зауралья» (1923 г.) имел прообразе «Крестьянский словарь» Н.П. Ночвина, а теперь в нем около 40 000 слов! «В 1913 году, – писал В.П. Бирюков, в предисловии к своему словарю, – автор, будучи в качестве ветеринарного врача на обследовании скотоводства в г. Камышлове, получил в подарок от местного учителя Н.А. Удинцева, томик «Записок Уральского Общества Любителей Естествознания» с помещенным там небольшим сборником слов, употребляемых в народном говоре Шадринского уезд собранных Н.П. Ночвиным, Сборник этот заинтересовал нас и показал, что то, на что обыкновенно не обращается никакого внимания, среди повседневной жизни, оказывается, имеет большой научный интерес. С этик пор начинают наши наблюдения над словарным составом народной речи, а также записи тек слов, которых нет в словаре Н. Ночвина».

